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Ipari sérelmek.A Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipar- testiilcte július hó 10-én tartott gyűlésén nagy érdeklődéssel tárgyalta az iparának súlyos sérelmeit, Malosik Ferenc elnöklete mellett.A szállodai ipar és idegenforgalmi hibákat Németh Aladár ismertette a legutóbbi svájci tanulmányútja alapján. Javasolta a Magyar Szállodaipari Hitel- intézet mielőbbi felállítását, hogy segítsenek a halódó, de ma még megmenthető és segítésre érdemes iparostársakon.A termelői bormérésekről és borcsempészésről Babitz Gyula beszélt, míg Vajda Andor azokat a károkat sorolta fel, amiket a hatósági és magán­kifőzök versenye okoz.Gundel Károly nagyszabású beszédben tájékoz­tatta a hallgatóságot a szállodai és vendéglői ipar valamennyi sérelméről. E sérelmeket három okra vezette vissza. Első ok az, hogy amikor az iparnak tartalékokat kellett volna gyűjtenie, az Országos Árvizsgáló Bizottság szabályozta az árakat és azóta a legkülönfélébb adóval terhelik azt. Másik ok a fogyasztóközönség megcsappanása és a harmadik ok a legitim és az illegitim verseny. Ismertette még Gundel az adózás, az O T I, a MABI és az üzletbér terheit. Gundel Károly azzal fejezte be beszédét, hogy nekünk nem a jelen fáj, mert mi úgy ahogy meg­élünk, és úgy érezzük, hogy mi is részesei vagyunk annak, ami a mai helyzethez vezetett, csak azért, mert kortársak vagyunk. Nekünk a magyar jövő fáj, a magyar fiatalság érdekében kérünk, esdekelünk segítségért.Felszólaltak még Stein Sándor dr., aki a villany túlmagas tarifájáról beszélt és Dénes Márton, aki a jelenlevő hatósági kiküldötteket kérte, hogy az elhangzott panaszokat őszintén és jóakarattal referálják el illetékes helyen.Majd a gyűlés egyhangúan fogadta el a következő határozati javaslatokat:Kérik a kereskedelemügyi miniszter úrtól:1. Fontos idegenforgalmi érdekből a , .Szálloda" és , , Hotel" megjelölés védelmét. Találkahelyek szállóknak vagy hoteleknek ne legyenek nevezhetők., , Nagyszálló" vagy ,,Grand Hotel" megjelölést a fővárosban 100 szobán, vidéken 60 szobán felül rendelkező szállók használhassák.Penzió legalább három napra és félellátással fogadhasson vendéget.

Az ipartörvény 45. szakaszában meghatározott munkaegyesítés elve a , .készítményekről" kiterjesz­tendő a , .szolgáltatásokra" is, hogy ekként a szálloda- ipar fejlődési lehetősége zaklatásmentesen bizto- síttassék.1. Az iparfejlesztési törvényben] nyert föl­hatalmazás alapján tiltsa meg, hogy az állami, a városi és más hatóságok szálló- és étkezőüzemet — kivévén a népszállókat és az ínségkonyhákat — fönntarthassanak, a meglevőket pedig törvényes fölhatalmazással élve, még az év folyamán sztin- tettesse meg.2. Minden olyan ipari tevékenység, amelynek nyilvános étkeztetés a célja — képesítéshez kötendő, azaz csak képesített egyén tarthasson fönt nyilvános étkezőüzemet.3. A nyilvános étkező üzemek száma Budapesten az illetékes hatóságok és ipartestületek, vidéken az általános ipartestület szállodás-, vendéglős-szak­osztálya (ipartársulata) a helyi hatóságokkal egyet­értőén, közösen állapíttassák meg.4. Egy éven belül minden nyilvános étkező üzem tulajdonosa képesítését igazolni tartozik és azt is, hogy étkező üzeme a hatóságok által a vendéglőkre nézve megállapított föltételeknek megfelel. Ameny- nyiben mindennek egy éven belül meg nem felelne, az a nyilvános étkezőüzem hatóságilag bezárandó.Akinek e rendelkezés életbeléptekor már hat éve „kifőző" üzlete volt, az képesítettnek nyilvánítandó.5. Szüntesse meg jól felfogott termelői érdekből a bornak 25 literenként való díjtalan vasúti szállí- hatását, mert ezzel a visszaéléssel a városok bevételeit csökkentik és a bornak árát törik le.(Mielőtt határozati javaslatunk a pénzügyminisz­ter urat érdeklő pontjait felsorolnánk, megemlítjük, hogy az adó- és egyéb közterheink méltányos rendezése tárgyában a pénzügyminiszter úr fel­hívására a vonatkozó adatok összegyűjtése folya­matban van s így ezeket csak az adatok feldolgozása után fogjuk fclteijeszteni.)Kérik a pénzügyminiszter úrtói:1. A taggyűlés mindenekelőtt a korlátlan és a korlátolt italmérési megkülönböztetést fennhagyan- dónak tartja s a dolgok természete szerint föképen a főétkezés céljait szolgáló vendéglő üzleteket a korlátlan, a közbeeső kisebb, reggeli, uzsonna és vacsora utáni étkezések lehetőségeit nyújtó kávé­házakat a korlátolt italmérés illesse. A kisebb igénye­

ket kielégítő étkező üzemek (kifőzök) csak mint alkoholmentes étkezőhelyiségek működhetnek.Ezek mellett fennmaradhatnak a csak italt árúsító bor-, sör- (pálinka-) mérések. Kérik, hogy a termelői borkimérések eddig szokásos engedélyezését vegyék revízió alá és azt a több évszázados gyakor­latnak megfelelően a következőképen rendezzék :1. A  bortermelő igazoltan saját termésű borát csak személyesen, avagy szakember útján mérhesse, természetesen a hivatásos italmérőkkel egyenlő feltételek alatt.2. Az a termelő, aki saját borát kimérni akarja, az illetékes helyi hatóságnál igazoltatni tartozik terme­lésének mennyiségét, amely igazolás a bormérő helyiségben kifüggesztendő, továbbá mindazokon a helyeken, ahol borát méri, az egész termelésről tar­tozzék elszámolni, hogy abban az esetben, ha borát több helyen méri, a saját termésű bormennyiség kimérése ellenőrizhető legyen.3. Általában a termelők boraikat ősztől tavaszig, vagy mint régen, Szent Mihálytól Szent Györgyig mérhessék, azontúl csak hivatásos italmérő mér­hessen bort.4. Nagytermelő bort kicsinyben ne mérhessen, csupán termelőhelyén, pincegazdaságban adhasson ú. n. kóstolót. Ugyancsak a pinceszövetkezetek, melyek voltaképen kereskedelmi vállalkozások, bort kicsiben ne mérhessenek.5. Ezekkel az intézkedésekkel nem a szőlősgazda mérésének megakadályozására törekszünk, csupán a termelő bormérések köpenyege alatt űzött vissza­éléseknek megszüntetését akarjuk elérni. Ez éppúgy érdeke a termelőknek, az italmérőknek és főképen a magyar bornak.Kérik a földmívelésügyi miniszter úrtól:1. hogy a bortörvénynek a vendéglősöket érintő rendelkezéseit módosítsa, mert azoknak végre­hajtása fölöslegesen zaklatja őket.2. Támogassa a városi kormányzatokat abban a törekvésükben, amellyel a borcsempészést akarják megakadályozni, mert ezzel a borcsempészéssel csak a bor árát törik le, amivel tulajdonképen a bortermelőnek okoznak kárt.Kérik a külügyminiszter úrtól:1. Az idegenforgalmunk kifejlődését akadá­lyozó vízumkényszer megszüntetését.2. A  vízum ellen eddig fölhozott érveinket nem ismételjük meg, hiszen azokat soha meg nem cáfol-

Popper Múr i s  Lipút r.-t„ bomagykereskedís
T e le fo n l  4 8 - 4 - 6 2  B u d ap est-K ő b án ya , Előd ucca 8 .  sz á m . A la p IH a to t i  1869. Övben.

Az 1922. évi országos szőlő- és borgazdasági kiállításon a r an y é r e m me l  kitüntetve. 
Válogatott uradalmi fajborok. Kérjen saját érdekében árajánlatot.
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ták és szinte küzheilyé váltak. Csak megemlítjük azt az örvendetes tényt, hogy e mesterséges akadály dacára, idegenforgalmunk viszonylag ébren van. Magyarország és főképen Budapest annyi termé­szeti szépséget, kultúrális értéket és gyógyulási lehe­tőséget nyújt, hogy idegenforgalmunk a vízum megszűnése esetén évről-évre még jobban gyara­podna.Budapest székesfőváros polgármesterétől kérik:1. hogy a Népjóléti minisztérium megszün­

tetett polgári étkezői után szüntesse meg a még fönnálló fővárosi polgári (diétás) nyilvános étkező üzemeit, amelyek fönntartása különben is az évről- évro jelentkező tekintélyes deficit miatt sokezer adópengőt emészt meg;2. végre erélyes intézkedéssel akadályozza meg, hogy a fővárosba borfogyasztási adó megfizetése nélkül bort behozhassanak. Ezzel az ú. n. borcsem- pészéssel, borbatyuzással a főváros megkárosítása mellett a kisvendéglősök százait teszik tönkre.
Szállodai, éttermi és kávéházi alkalmazottak 

vasárnapi munkaszünete.
A „ Vendéglősök Lapja« számára írta: d r . Ile n c k e l L a jo s r. főtanácsos.Az ipari munkának vasárnapi szüneteléséről szóló 1891 : X I I I .  t.-c. 4. §-a szerint azokban az iparüzemekben, melyekben az ipari munka vasár­napokon is végezhető, köteles az illető iparüző az ezeknél a munkáknál alkalmazott munkások olyatén felváltásáról gondoskodni, hogy a mun­kások legalább minden hóban egy teljes vagy minden 

két hétben egy fél vasármapon munkaszünetet élvez­
zenek.A törvény e rendelkezései betartásának ellen­őrzése során .............  iparüzem tulajdonosa ellen—  aki a fenti rendelkezést áthágta — , megtorló eljárás indult, melynek folyamán terhelt iparűző azzal védekezett, hogy összes alkalmazottai heten­
ként nem ugyan vasárnap, hanem a hétnek más köz­
napján egy teljes napi munkaszünetet élveznek. Vasár­nap ugyanis nem lehet a bedolgozott munkásokat szabadságolni és helyettük kisegítőkkel dolgozni, akik sem a vendégeket, sem az üzleti szokásokat nem ismerik, továbbá maguk az alkalmazottak sem akarnak a részükre legjobban jövedelmező vasárnapon munkaszünetet tartani.i l t Ó U É P K K  és K K L L ^ K K Kllr c s s á ii  T e s tv é re k  LVm'.liVt'pmfaXŜ aA . 33-6-52 Budapest, V III ., Duj|onlcs-u. 3. A . 33-0-52

Az elsőfokú bíróság a tárgyalás ezen adatai alap­ján bűnösnek mondotta ki terheltet az 1891 : X I I I .  t.-c. 4. §-ába ütköző kihágás miatt, melyet azáltal követett el, hogy .............  üzletében alkalmazott­jának a vasárnapi szabadnapot nem adta meg s ezért őt megfelelő pénzbüntetésre ítélte a követ­kező megokolással:A hivatkozott törvénycikk rendelkezése szerint a szóbanforgó iparokban köteles az iparűző alkal­mazottainak olyatén felváltásáról gondoskodni, hogy a munkások legalább minden hóban egy teljes, vagy minden két hétben egy fél vasárnapon munka­szünetet élvezzenek.
V endéglősön ügyeimébe! IH Á d i é v a l  e t f v h eé nf t et t  nndvhanrf«r#>l íi  e r X i f t X .  v i l i ,  d r a m n .  *R á d ió v a l  e g y b e é p íte tt  n a tfy h a n tfe r e jü  e r ő s ítő , v i l i .  g r a m o ­f o n n a l , d y n a m iK u f h a n g s z ó r ó v a l  o lc s ó n  e la d ó  v . b é r b e a d ó .M eghallgatni leh et: B uda pest, Nádor-utca 20., 1/20. d . u . 3-<i-ig
Ezen törvényes rendelkezésben foglaltak után terhelt bűnössége megállapítandó, mert a törvény határozottan és félre nem érthető módon az alkal­

mazottak vasárnapi munkaszünetét rendeli, a vasár­
napot tehát az iparüző a hét tetszése szerinti másik nap­
jával nem helyettesítheti.Budapest, 1933. május hó 7-én.

M I  Ú J S Á G ?Adóközösséget létesítenek az italmérők. A Bor-, Sör- és Italmérők Országos Ipartársulata Wein- berger Béla elnök vezetésével kiiidöttségileg kereste fel Vargha Imre pénzügyi államtitkárt és felkérte őt arra, hogy engedélyezze úgy a bor-, sör- és ital­mérőknek, mint pedig a korcsmárosoknak, hogy adóközösségbe tömörüljenek. Vargha államtitkár válaszában kijelentette, hogy a kérést a pénzügy­igazgatósággal megtárgyalta és azután az érdekel­tek bevonásával szaktanácskozáson fognak az ital­mérők kéréséről dönteni.Választmányi ülés. A Székesfehérvári és Fejér­megyei Vendéglősök, Szállodások, Kávésok és Korcsmárosok Ipartársulata július 20-án tartotta rendes havi választmányi ülését Szabó Sándor al- elnök vezetése alatt. A kereskedelmi miniszter által megküldött új bortörvény előadói tervezete fel­olvastatván, tudomásul vétetett.Szentendrén lesz a vendéglősök és korcsmárosok országos nagygyűlése. A  hazai vendéglős- és korcs- márosipar helyzete annyira súlyos, hogy az érdekel­tek szükségesnek látják erről a nagy nyilvánosságot tájékoztatni és egyben felhívni a kormány figyelmét is azokra a sérelmekre és bajokra, amelyek a jelen­legi kétségbeejtő helyzetet előidézték. A teendők megbeszélésére és az egyöntetű állásfoglalás elhatá­rozása céljából országos nagygyűlésre jönnek össze. A  nagygyűlést Szentendrén, a városházán tartják meg augusztus 9-én, szerdán délelőtt 11 órakor.Adómoratóriumot kaptak a pestszentlőrinci ven­déglősök. A  pestszentlőrinci vendéglősök az ottani
Hauer Rezső cukrászBudapest, Vili., Rákóczi út 49. számT e l e f o n n o m  : J ó z s e f  4 2 6 —0 4

képviselőtestülethez azzal a kérelemmel fordultak, hogy tekintettel a vendéglősipar jelenlegi válságos helyzetére, melyet a korlátlan mértékben engedélye­zett termelői bormérések és nagyarányú borcsempé­szések még súlyosabbá tettek, adjon részükre adó­moratóriumot, mert kötelezettségüknek képtelenek eleget tenni és kénytelenek lennének üzleteiket lezárni. A pestszentlőrinci képviselőtestület helyt adott az indokolt kérelemnek és megengedte, hogy az ottani vendéglősök három hónapig ne fizessenek községi adót.Budaörsön folyó hó 13-tól 23-ig nagyszabású ünnepet rendeznek a kitűnő és zamatos budaörsi őszibarack és bor fogyasztásának propagálására.

A szikvízpalackok szelepes zárókészülékeinek (szifontejelnek, kupakjainak) kicserélésére nézve megállapított határidő meghosszabbítása. (A ni. kir.kereskedelemügyi miniszter 33.956/1933. sz. ren­deleté.) A  közfogyasztásra szánt szikvlz előállítá­sáról és forgalombahozataláról szóló 67.007/1928. K . M. sz. rendelet (Magyarországi Rendeletek Tára 661. old.) 35. §-a értelmében a szikvlzpalac- kok olyan szelepes zárókészülékeit (szifonfejeit, kupakjait), amelyek nem felelnek meg az említett rendelet rendelkezéseinek, az említett rendelet hatálybalépésének napjától számított öt éven belül a forgalomból ki kell vonni. Az előző bekezdésben említett határidő további intézkedésig meghosz- szabblttatik. Ez a meghosszabbítás nem vonat­kozik az olyan szelepes zárókészíilékekre (szifon­fejekre, kupakokra) nézve, amelyeket az említett rendelet hatálybalépése óta készítettek, vagy hoztak forgalomba, úgyszintén azokra a készülékekre nézve sem, amelyek 3%-nál több ólmot vagy idegen fémet tartalmaznak.Borpropagainla ügye. A borkiviteli propaganda fejlesztése céljából a magyar királyi külkereske­delmi hivatal fényképalbumokat készíttet, melyekbe hazánk összes borvidékeiről, akár a bortermelés, akár a pincegazdaság, akár a borkereskcdclemi üzeni köréből megfelelő fényképeket helyez el, hogy azokat a kiállításokon és a hivatalnál jelent­kező külföldieknek bemutathassa. Felkérjük tehát t. Címet, hogy amennyiben súlyt helyez arra, hogy borvidékének, szőlőgazdaságának, vagy bor­üzemének fényképe propaganda céljából a gyűjte­ménybe kerüljön, úgy kérjük 24—30 cm. nagyság­ban elkészített fényképfelvételeit lehetőleg fényes fekete papírra koplrozva, vagy pedig olyan filmeket és lemezeket, melyek a fenti nagyságra felnagyít­hatok, mielőbb hivatalunkhoz, Budapest, Rudolf- rakpart 6. beküldeni szíveskedjék. Súlyt helyezünk azonban arra, hogy a képek mint felvételek is a fejlett fototechnika követelményeinek megfeleljenek
— B B B B E A M W  mZala vár., egye székvárosában, Zalaegerszegen, a város közepén lévő, 1848. év óla fennálló

Kummer-íéle cukrászda és kávéházaz enicieli nyolc v e n d é g s z o b á v a l  egy tilt.A  bérlethez tartozik a két helyiségre bővített „Katholikus Kör" kiszolgálása is. liővcbbet:K  u ni in c r fi y u 1 a , Z a l a e g e r s z e g .és kivitelben se hagyjanak kívánnivalót hátra. Az albumban a képek alatt felirattal jelöljük meg az ábrázolt tárgyat és a felvevő nevét.Kávés és vendéglőskiállítás Bécsben. A testvér bécsi kávésipartestülct 250 j)ves fennállásának jubileuma alkalmából f. é. szeptember 3— 10. között kávés- és vendéglősipari kiállítást rendez. A kiállítás valószínűleg az új Hofburg helyiségeiben fog megnyílni. A bécsi kávésok és vendéglősök testületéi a kiállítás előkészítésére szervezőbizott­ságot állítottak fel.
A  budapesti kereskedelmi és iparkamara 

újabb akciója a kontárok ellen.A jogosulatlan iparűzők térfoglalásának vissza­szorítása céljából a budapesti kereskedelmi és iparkamara nemzetiszínű szegéllyel ellátott plaká­tokat terjeszt, amelynek forgalmas helyen való kifüggesztésére felkérte a kamarai kerület polgár­mestereit, főszolgabíráit és ipartestületeit. Gondos­kodott egyúttal a kamara arról is, hogy a feltűnő plakátok az államvasutak állomásain is elhelyez- tessenek. A plakáton a nagyközönséghez intézett következő felhívás van :„Felhívás a közönséghez! A magyar iparos­ság a lakosság vásárlóképességének hanyatlása miatt súlyos helyzetbe került. A kézmüiparosok műhelyei üresek, gondjaik elviselhetetlenek.E hazafias társadalmi réteg bajait jelentékeny részben az fokozza, hogy a lakosság egy része ipari munkaszükségletét nem az iparjogosítvány- nyal rendelkező iparosoknál szerzi be, hanem olyan kontároknál, akik iparjogositvány és adófizetés

nélkül a törvényekbe és a tisztes ipar jó erköl­cseibe ütköző módon vállalnak munkát.A kézművesiparosság végromlásának megelő­zése minden magyar ember közös érdeke.Figyelmeztetjük és kérjük ezért Magyarország minden lakosát, hogy ipari munkaszükségleteit csak iparjogosítvánnyal rendelkező, adót fizető önálló iparosoknál szerezze be.Aki kontárral dolgoztat, kiteszi magát föl­jelentéseknek, árt önmagának is, mert silányabb munkát kap és elrontott agyagjáért kárpótlást nem szerezhet. A kontár eltitkolt adóalapjával megrövidíti az államot és így közvetve okozója adóterheink nagyságának is.Nemcsak jól felfogott gazdasági érdekünk, hanem hazafias kötelességünk is, hogy csakis iparjogosítványos iparosokkal dolgoztassunk!“Budapest, 1933 július 29.
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a Meinl kávé
új vendéget hoz ÖnneK!K é rje  KépviaelőnK látogatásátL e v é l c í m :  B u d a p e s t  72. p o tta fiő K  • T e l . :  J .  350-22Nemzetközi Orvosi Bizottság létesült a bor védel­mére. Mint ismeretes, a római nemzetközi bor- gazdasági kongresszuson a borbarát orvosoknak egy külön nemzetközi bizottságát létesítették. E bizottsághoz eddig a kővetkező államok csatla­koztak : Franciaország, Olaszország, Magyarország, Egyiptom, Portugália, Görögország, Románia és Bulgária.A Magyar Szaklapok Országos Egyesülete dr. Gaál Endre elnöklete mellett tartotta meg közgyűlését. Takács Gyula titkár terjesztette elő az elnökség évi jelentését. Ennek elfogadása után megejtették a részleges tisztújltást, a következő eredménnyel. Intézőbizottsági tagok lettek : Farkas Elek (új), Feyér Gyula (új), özv. dr. Kovács Józsefné, Lakatos Mihály (új), dr. Pártos Szilárd (új), dr. Reisz Jenő (új), dr. Szalai Emil, Várhidy Lajos, dr. Victor János (új), dr. Vidacs Gyula. Intézőbizottsági pót­tagok lettek : Kertész Béla (új), Lajta Andor (új), Maros Imre (új), Páll József (új). Számvizsgáló­bizottsági tagok lettek: Árvay László (új), dr. Takács György (új). Gazda le tt : dr. Halmos István (új). Moór Jenő ellenőr előterjesztésére a közgyűlés elfogadta a múlt évi zárszámadást és az idei költség- vetést, dr. illés Jenő ügyész előterjesztésére pedig elfogadta az egyesület vezetőségének az alapszabá­lyok módosítására vonatkozó javaslatát. Végül dr. Radványi László ügyvezető elnök tett jelentést a szeptember 10-én Bécsben kezdődő V II . nemzet­közi szaksajtókongresszusról, melynek napirendjén szerepel a magyar szaklapoknak ama régi sérelme, hogy a kis entente kormányai még a politikamentes szaklapokat sem engedik be országaikba szabadon.A balatoni érdekeltek panaszai. A Balatoni Szállo­dások és Penziótulajdonosok Egyesülete azzal a kéréssel fordult a kormányhoz, hogy a kedvezőtlen idény miatt anyagilag sújtott vállalkozókat adó- kedvezményben részesítse. Ugyancsak kérte a menetdíjak leszállítását, valamint hatásos propa­ganda megindítását, különösen a környező államok­ban. Ezáltal legalább a nyár második felének for­galma emelődik. A kérelmeket Gömbös Gyula miniszterelnök jóindulattal vette tudomásul és kilátásba helyezte azok lehető kedvező elintézését.Svájc borbevitele júniusban. Júniusban Svájc kereken 100 ezer hl. bort importált, vagyis lü ezer hl.-rel többet, mint tavaly ilyenkor. A bevitel értéke 3 4 millió frankról 3-8 millióra emelkedett. Legnagyobb szállító volt Olaszország és Spanyol- ország, kerek 40 ezer hl.-rel. Franciaország és Magyar- ország egyformán 9—9 ezer hl.-t szállított. Magyar- ország továbbra is vezet a fehérborbevitelben 4 ezer hl.-rel a 10 ezer hl.-es összfehérborbevitel mellett.
T H E  C H A M P I O I V88 ó v ó  a  v i l á g o t  u r a l ó  eredeti angol kerékpárokat havi 20 I* részletre. Kerékpáralkntré- szeket nunylinnl gyári áron. Külső gumi .VNO, l»rM  I HO, pedál 2 80, sárvérifl párja I 50 pengd. I , , i> 0  J A K  AB C s H A , kerékpár­ba gunilnagykereskedés, I t t id a -  post, V i l i . ,  Józse f k ő r ú t é i, sz. Árjegyzék, 1000 képpel, I n g y e n !

A zalaegerszegi iparosok az országos vásárok helyett havi vásárokat kérnek. Az egész ország iparos­ságát és kereskedelmét már régi idők óta foglal­koztatja az országos vásárok kérdése. A súlyos gazdasági viszonyok közepette és a nehéz megélhetés miatt már régi idő óta az az óhaj merült fel az ország iparossága körében, hogy a kereskedelmi miniszter szüntesse be az országos vásárokat, melyeken tudva­lévőig nemcsak a helyi iparosok, hanem más házalók is résztvehetnek. így a helyi iparosság érzé­keny veszteséget szenved. Most a zalaegerszegi iparosok és kereskedők indítottak érdekképviseletük körében erőteljes mozgalmat az iránt, hogy az orszá­gos vásárok helyett inkább havi vásárokat tartsa­nak. Ugyanis a havi vásárokon kizárólag csak a helyi iparosok és kereskedők vesznek részt és igy egzisztenciális érdekeiket havi vásárok révén meg­védve látják.Megjelent a Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara évi jelentése. A Budapesti Kereskedelmi és Ipar­kamara most hozta nyilvánosságra az ország 1932. évi közgazdasági állapotáról szóló jelentését. Mint az előző esztendőkben, a kamara ez alkalommal is arra törekedett, hogy tárgyilagos kimerítő képet nyújtson a hazai ipar, kereskedelem, hitelélet és közlekedés állapotáról, vizsgálva az év gazdasági eseményeit, miközben vázolja az üzleti élet hullám­zását, fejlődését, vagy hanyatlását, kimerítően ismerteti a szociálpolitikai vonatkozásokat és általá­ban iparkodik arról felvilágosítást nyújtani, ami az országnak gazdasági életnyilvánulásaira lényeges.
A makói

1933. szeptember l-töl

b é r b e a d ó .
37 szoba központi fűtéssel, hideg * melegvíz * szolgáltatással és egy nagy t á n c t e r e m m e l, ízléses éttermi és k á v é h á z i  helyiség, k e r t h e l y i s é g g e l ,  garázzsal, ö sszekötve a város egyetlen fürdőjével. Felvilágo* sítással szolgál a Makói Népbank R.-T.

A borgazdaság kérdése a londoni világgazdasági konferencián. Az állandó Nemzetközi Borhivatal a londoni világgazdasági konferencia számára egy emlékiratot dolgozott ki, amely különböző, a bor- gazdasági krízis enyhítésére vonatkozó rendszabá­lyok igénybevételét javasolja. A rendszabályok közé tartoznának a különböző vámok, adók és illetékek eltörlése, a dumping és a nemzetközi borforgalom mindennemű akadályainak megszüntetése ; a bor vegyvizsgálatának egységesítése, a szövetkezeti és borgazdasági hitel rendszereinek kiépítése. A  memo­randum egyúttal javaslatot tesz egy egységes nemzetközi propaganda kidolgozására a borfogyasz­tás emelése céljából, ezzel kapcsolatosan a bor­termelő államok egységes frontjának megterem­tésére a prohibíció ellen a nemzetközi orvosi bizott­ság vonatkozó jelentései alapján.A kifőzéseket hétköznap este tizenegy óráig szabad nyltvatartani. A belügyminiszter rendelettel szabályozta a kifözőüzletek köznapi nyitvatartási idejét. A rendelet szerint a kifőzőüzletek a munka­szüneti napok kivételével naponta reggel 7 órától este 11 óráig tarthatók nyitva. Ha pedig a kifőzőipar céljaira szolgáló üzlethelyiségben élelmiszereket helyben elfogyasztok kiszolgálásával foglalkozó más ipart (pl. kávémérést) is űznek, a kifőzőiparral kapcsolatos tevékenység ebben az esetben is csupán reggel 7 órától este 11 óráig folytatható.

SternbergKirályi udvari hangszergyár
Budapest, VII., RáKóczi út 60.

berendezések
és h a t a l m a s  W E S T E R N -  
hangszóróh 3 0 0  pengőtől, I
b é r le tb e  is sz á llít ju k .

Idegenforgalom. A Székesfővárosi Statisztikai Hivatal most kiadott jelentése érdekes adatokkal szolgál az 1932. év budapesti idegenforgalmáról és annak gazdasági jelentőségéről. A hivatalos statisz­tikai adatok szerint az elmúlt esztendő során 190.593 idegen szállott meg Budapest szállodáiban és panzióiban, akik összesen 528.082 éjszakát töltöttek a fővárosban. Gazdasáfgi életünk szem­pontjából is jelentős eredményeket produkált a tavalyi esztendő idegenforgalma. A főváros területén szállodákban, panziókban és magánlakásokban meg­szállott idegenek több mint 27 millió pengőt juttattak Budapest háztartásának. Ha ezzel szem­ben figyelembe vesszük, hogy az egész ország terü­letéről külföldre utazott magyar állampolgárok mindössze csak 34 millió pengőt költöttek el hazánk határain túl, úgy a mutatkozó 7 milliónyi passzívum idegenforgalmi szempontból elég csekély összeg.Tejfiókokban tilos felszolgálni elkészített élelmi­cikkeket. A Budapesti Kávémérők és Kifőzök Ipar­társulata panasszal fordult Sipőcz Jenő polgármes­terhez, amiatt, hogy a tejvállalatok fióküzleteiben és tejárúsító boltjaikban asztalokat és székeket helyeznek el és a közönség részére kávét, kakaót, teát, főtt tojást, rántottát és egyéb elkészített élelmicikkcket szolgálnak fel. Az ipartársulat sze­rint a tejvállalatoknak nincs erre joguk. A polgár­mester a panaszt magáévá tette és megtiltotta, hogy a tejfiókokban ilyen élemicikkeket felszolgál­janak. A polgármester megkereste a rendőrséget és utasította az elöljáróságokat, hogy a tiltó rendel­kezést szigorúan ellenőrizzék.Vendéglő lesz a Vigadó-kávéházból. A főváros városgazdasági szakbizottsága Homonnay Tivadar elnöklésével ülést tartott. A  bizottság hozzájárult a Hangli és a Vigadó-kávéház bérlőinek ahhoz a kéré­séhez, hogy a Vigadó-kávéház helyiségeit vendéglővé és sörözővé alakíthassák át. Foglalkozott a szak- bizottság a Széchenyi stranfürdő vendéglőjének bér­letére kiírt versenytárgyalássai is, a tárgyat azonban levették a napirendről, minthogy a bérletre mind­össze két ajánlat érkezett, ezek közül azonban egyik sem volt a pályázati feltételeknek megfelelő.
D  D  A  I I  N  M Ó D  Magyarország koszorús D  VI A  U  I I  I I I  U  VI je g sz e k r é n y -m e ste regyárt is  raktáron tnrt elsőrendű b o r- attrUlin4>rft 

k i.x l l i fk e k e t . Jin<<i«kr<iiyek et, pohárállvá- n yok at minden m éretben, szám talan referencia első­rendű cégoktől.B U D A I'K S T , V I I . ,  D O B  U C C A  68. •  T E L E F O N  : 37 -3-H
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Kiváló borfajták forgalombahozatala csak 
származási bizonyítvánnyal lehetséges.A b ...........i pinceszövetkezet az ország területénboreladási üzleteket állított fel. A szokásos ellenőrzés alkalmával, tekintettel arra, hogy a 2000/1929. F. M. r. szerint —  a borfajta oly vidékről származott, amely védelem alatt áll — a bor eladásakor szár­mazási bizonyítványt kell felmutatni, akár vevőnek, akár az ellenőrzést teljesítő közegnek.Az üzletvezető a tárgyaláson azzal védekezett, hogy ő csak alkalmazott, ezen mulasztásban felelős­ség nem terheli. A származási bizonyítványt a szö­vetkezet vezetője a bor leszállítása alkalmával neki köteles adni. A pinceszövetkezet vezetője azt vitatta, hogy a F . M. r. reá, mint termelő szövetkezetre nem vonatkozik, hanem csak a borkereskedőkre. A szö­vetkezet nem kereskedő, nem korcsmáros, hanem termelő.A rendőrbíróság úgy a szövetkezet vezetőjét, mint a vidéki borüzlet alkalmazottvezetőjét az

1924. évi IX . t.-c. 9. és u. e. t.-c. 44. § 5/p.-ba ütköző kihágásban bűnösnek mondta ki. Ez az elsőfokú ítélet a fórumokat is megjárta és jog­erős.Az indokolás szerint a b . . .  i szőlősgazdák pinceszövetkezet b . . .  i főlerakatának üzletvezetője és mint ilyen nem gondoskodott arról, hogy neki eladás végett átadott b . . .  .vidéki borok szárma­zási bizonyítvánnyal legyenek ellátva és ezen fajtájú borokat e nélkül hozta forgalomba.A pinceszövetkezet felelős vezetője pedig azzal követett el mulasztást, amidőn a szövetkezet tagjai­tól boraik származására vonatkozó hegyközségek, vagy ilyenek hiányában a község elöljárósága által záradékolással ellátott származási bizonyítványokat nem szerzett be és e nélkül adta át a szóbanlevő fajborokat eladás végett. „
A tokaji bor sikere az olasz piacon. Ismeretes, hogy a magyar boroknak egyik komoly versenytársa a nemzetközi piacon az olcsó olasz bor. Sokat jelent tehát, hogy Milánóban a legutóbbi nemzetközi vásá­ron a tokaji borok rendkívüli sikert arattak és közel 3000 hl. tokaji bor kelt el. Több olasz cég részéről érdeklődtek már az állandó képviselet megszerzése céljából magyar cégeknél.Aki táncol, az nem beteg. A felső bíróság megálla­pította, hogy igénylőnek a kimenőidőn túl két ízben való kimaradása, valamint az előfordult éjjeli ki­maradása, ugyanakkor táncvigalomban való rész­vétele az Orvosszakértői Tanács véleménye szerint az ott részletezett okokból alkalmas felgyógyulásá­nak késleltetésére. Már pedig az 1927 : X X I .  t.-c. 42. §-a értelmében a táppénzt az Intézet elvonhatja attól, aki az orvosi utasításnak szándékosan nem tesz eleget s ezzel gyógyulását késlelteti, vagy ha e magatartása a gyógyulás késleltetésére alkalmas. A jelen esetben tehát az Intézet jogosan vonta el a táppénzt az igénylőtől. (Mbizt. Fbirság. II. 2403— 1929— 10.)ftiiífékoesik. Az osztrák vasút az étkezőkocsik egyik felét büfféknek alakítja át, ahol a pult mellett olcsó áron fogyaszthatnak ételeket és italokat azok az utasok is, akiknek nem telik a drága luxusételekre. így bármely pillanatban át­mehet az utas a büffékocsiba, ahol akár hideg, akár meleg ételt olcsó áron kaphat. Büffékocsik azokon a vonatokon is lesznek, amelyeken nin­csenek étkezőkocsik.Remény. Orvos: Ma egy hete mondtam, hogy szeszesitalt nem szabad fogyasztania s ma már megint itt van és kérdezősködik, hogy szabad-e innia.— Gondoltam — mondja a páciens — , hogy hátha haladt már azóta az orvostudomány.Terjed az iszákosság az angol alsóházban. Lon­doni jelentés szerint parlamenti körökben nagy megütközést keltett Salter dr. szocialista képviselő­nek az az állítása, hogy az iszákosság az alsó­ház tagjai soraiban felháborító módon terjed. A munkáspárt nyilatkozatára Salter kijelentette, hogy állításait fentartja, sőt hajlandó bizonyítani is. Lady Astor és Foot volt bányaügyi miniszter — akik mind a ketten a szeszellenesek táborába tar­toznak — az alsóház elnökének közvetítésével György királyt akarják felkérni, hogy korlátozza

Garantált teljes zsírtartalmú
sajtjaink

mindenütt 
beszerezhetők: Pálpuszta-sajt, ^Derby-sajt, Roma- dour, Imperiál, .Óvári, Trappista, Casino, Roquefort, Roquefortdobozos

D E R B Y  Sajt- és Vaitermalű RészvénytársaságKözponti árúsftó-lelep: üiiditpent, V I I .,  K erepeal d l  w». 
T elefon  < A O -IB

az alsóház étkezőhelyiségének italkimérési jogát. A Westminsteri-palota ugyanis a törvény értel­mében , ,királyi palota" s így közvetlenül az ural­kodó hatósági jogköre alá tartozik.„Szultán-szelet". Párisban kimúlt egy oroszlán. A  puszták büszke királyainak leszármazottja csend­ben fejezete be szomorú életét. Mikor a legjelesebb, szemorvosok is kijelentették, hogy a műtét sem segít, „Szultán" tulajdonosa beleegyezett, hogy az orosz­lánt kivégezzék és azután húsát jótékony célra el­fogyasszák. Az állat elpusztítása csakugyan meg­történt és a Piacé de la Nationon levő étteremben előkelő, meghívott közönségnek jutott osztályrészül a szerencse, hogy ilyen ritka fogást élvezhessen. El­végre oroszlán-sültet enni nem éppen megszokott, mindennapi dolog. És érthető volt a kíváncsiság, vájjon a szakácsmüvészet az oroszlán húsából mi-
MÁRK I  LAJOS nSÜpaprikanagytermelő ajánlja Édesnem es, vérvörös „  , ,  I -— „  aranyéremmel kitüntetett "  expói I „  , ,  — ’ J O , ,, ,  belföldi „  , ,  —-80 , ,
P 2 1  1> l ' l k n i t  g 'd y á s ............ „  „  - 7 5  „•  Rózsa l a ............................„  „  —-65 „ab S z e g e d  utánvéttel: Tojásos házi tarhonya „  „  P — „Szétküldési ipartelepem : Szeged, Csendes-utca 17.

csoda inyencremeket fog alkotni ? A  megjelent elő­kelőségek, magasrangú tisztviselők, írók, művészek és állatszelidítők a lakoma végén a legnagyobb el­ragadtatással magasztalták az elfogyasztott oroszlán- pecsenye kiválóságát. A mártást felségesnek talál­ták, — erre a szakács lehetett büszke. De a néhai Szultán sem panaszkodhatott. A  vendégek vélemé­nye szerint a húsa ízletes, zamatos, puha volt. Bár­mikor nagyon szívesen esznek ismét oroszlánpecse­nyét, ha erre alkalom kínálkozik. A megjelenteket egy cseppet sem zavarta, mikor a néhai oroszlán szelidítője elárulta, hogy Szután egy ízben Lyonban egy fiatal párducot felfalt. Nagy helyesléssel talál­kozott a bejelentés, hogy Szultán karmait és bőrét elárverezik és a befolyt összeget az újságírók segély- egyletének ajánlják fel. Nem csoda tehát, ha az egyik vendég ékes toasztban emlékezett meg a puszták királyáról, amely míg élt, igen kellemetlen volt, de halálával sok kellemes órát szerzett.A fagylaltkészítéshez csak műjeget szabad hasz­nálni. A földmívelésügyi és kereskedelemügyi minisz­terek együttesen olyan rendeletet adtak ki, amely­nek értelmében csakis az egészségre ártalmatlan, szennyező, vagy fertőző alkotórészektől mentes jéggel készült fagylaltot szabad forgalomba hozni és ezért a fagylalt készítésére és kezelésére a minisz­terek a természetes jég használatát eltiltják, mert a fagyasztóedény és a fagylalttartályok a jéggel közvetlenül érintkezésbe kerülnek. Ezzel a rende­lettel egyidejűleg elrendelték a miniszterek még azt is, hogy a gyümölcsfagylaltok előállításához ezentúl kátrányfestéket nem szabad használni s minden cukrászkészítményhez kizárólag méregmentes nö­vényfestéket szabad használni. Dr. Sipőcz Jenő polgármester ennélfogva felhívta rendeletben a kerü­leti elöljáróságok vezetőit, hogy a cukrászdákat és

fagylaltozókat gyakran és a legszigorúbban ellen- őrizzzék, hogy a fagylalthoz a készítők természetes jeget ne használhassanak.Nem esznek többé békacombot Csehországban. A prágai belügyminisztérium —  mert a béka­fogásokból nyerhető haszon nem áll arányban a hüllők által rovarirtás útján előidézett nemzet- gazdasági haszonnal —  elhatározta, hogy meg­tiltja a békacombokkal való kereskedést.
Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos 

Dr. K IS S  IS T V Á N N É .
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